
GPSR Label for : Hose clamps, clamps for hose clamps - Insulated
handles & Secure fastening

Product Name: Hose clamps, clamps for hose clamps - Insulated handles & Secure fastening
Product ID: 1119
Variation Number: 443092
Manufacturer/Distributor: ich-zapfe
Country of Origin: Germany
Contact Person & Contact Information: Hr. Stanislav Maer, +49 5151 87798 10, kundenservice@ich-zapfe.de

(EN) Product Specifications:
Size: Not specified
Material: Metal with
insulated handles
Intended Use: Mounting of
hose clamps in gastronomy
and bar area
Safety Information &
Warnings: Make sure to use
the pliers only for the
intended purpose. Insulated
handles provide additional
protection, but should not
be considered as complete
insulation.
Storage Instructions: Store
in a dry, safe place to
avoid damage and corrosion.
Compliance: This product
complies with the EU
product safety regulation.

(DE) Produktspezifikationen:
Größe: nicht angegeben
Material: Metall mit
isolierten Griffen
Vorgesehene Verwendung:
Befestigung von
Schlauchklemmen in
Gastronomie und Barbereich
Sicherheitsinformationen &
Warnhinweise: Achten Sie
darauf, die Zange nur für
den vorgesehenen Zweck zu
verwenden. Isolierte Griffe
bieten zusätzlichen Schutz,
sollten jedoch nicht als
vollständige Isolierung
betrachtet werden.
Lagerungshinweise: An einem
trockenen, sicheren Ort
aufbewahren, um
Beschädigungen und
Korrosion zu vermeiden.
Konformität: Dieses Produkt
entspricht der EU-Produktsi
cherheitsverordnung.

(FR) Spécifications du produit:
Taille: Non spécifié
Matériau: Métal avec
poignées isolées
Utilisation prévue: Montage
de pinces à tuyaux dans la
gastronomie et le bar
Informations de sécurité et
avertissements: Assurez-
vous d'utiliser les pinces
uniquement pour l'usage
prévu. Les poignées isolées
offrent une protection
supplémentaire, mais ne
doivent pas être
considérées comme une
isolation complète.
Instructions de stockage:
Conserver dans un endroit
sec et sûr pour éviter les
dommages et la corrosion.
Conformité: Ce produit est
conforme au règlement de
l'UE sur la sécurité des
produits.

(ES) Especificaciones del producto:
Tamaño: No especificado
Material: Metal con mangos
aislados
Uso previsto: Montaje de
pinzas de manguera en zona
gastronómica y bar
Información de seguridad y
advertencias: Asegúrese de
utilizar los alicates sólo
para el propósito previsto.
Las manijas aisladas
proporcionan protección
adicional, pero no deben
considerarse como
aislamiento completo.
Instrucciones de
almacenamiento: Almacene en
un lugar seco y seguro para
evitar daños y corrosión.
Conformidad: Este producto
cumple con el reglamento de
seguridad de productos de
la UE.

(IT) Specifiche del prodotto:
Dimensione: Non specificato
Materiale: Metalli con
manico isolanti
Uso previsto: Aggiustamento
di serrature per tubi in
astronomia e area bar
Informazioni sulla
sicurezza e avvertenze:
Assicuratevi di usare le
pinze solo per lo scopo
previsto. I manicomi
isolati forniscono una
protezione supplementare,
ma non devono essere
considerati come isolamento
completo.
Istruzioni per la
conservazione: Conservare
in un luogo asciutto e
sicuro per evitare danni e
corrosione.
Conformità: Questo prodotto
è conforme al regolamento
sulla sicurezza dei
prodotti dell'UE.

(PT) Especificações do produto:
Tamanho: Não especificado
Material: Metal com alças
isoladas
Uso pretendido: Montagem de
braçadeiras de mangueira na
área de gastronomia e bar
Informações de segurança e
avisos: Certifique-se de
usar o alicate apenas para
o propósito pretendido. As
alças isoladas fornecem
proteção adicional, mas não
devem ser consideradas como
isolamento completo.
Instruções de
armazenamento: Armazene em
um lugar seco e seguro para
evitar danos e corrosão.
Conformidade: Este produto
está em conformidade com o
regulamento de segurança de
produtos da UE.

(NL) Productspecificaties:
Maat: Niet gespecificeerd
Materiaal: Metaal met
geïsoleerde handvatten
Beoogd gebruik: Montage van
slangklemmen in gastronomie
en bar
Veiligheidsinformatie en
waarschuwingen: Zorg ervoor
dat de tang alleen voor het
beoogde doel wordt
gebruikt. Geïsoleerde
handgrepen bieden extra
bescherming, maar mogen
niet als volledige isolatie
worden beschouwd.
Opslaginstructies: Bewaren
op een droge, veilige
plaats om schade en
corrosie te voorkomen.
Naleving: Dit product
voldoet aan de EU-
voorschriften voor
productveiligheid.

(FI) Tuotetiedot:
Koko: Ei määritelty
Materiaali: Metalli
eristetyillä kahvoilla
Tarkoitettu käyttö:
Suihkupuristimien asennus
gastronomiassa ja baarissa
Turvallisuustiedot ja
varoitukset: Varmista, että
käytät pistokkeita vain
suunniteltuun
tarkoitukseen. Eristetyt
kahvat tarjoavat
lisäsuojaa, mutta niitä ei
pidä pitää täydellisenä
eristyksenä.
Säilytysohjeet: Säilytä
kuiva, turvallinen paikka
välttää vaurioita ja
korroosiota.
Yhteensopivuus: Tämä tuote
vastaa EU:n
tuoteturvallisuusasetusta.

(SV) Produktspecifikationer:
Storlek: Inte specificerat
Material: Metall med
isolerade handtag
Avsedd användning:
Montering av slangklämmor i
gastronomi och barområde
Säkerhetsinformation och
varningar: Se till att
använda pliers endast för
det avsedda ändamålet.
Isolerade handtag ger
ytterligare skydd, men bör
inte betraktas som
fullständig isolering.
Förvaringsinstruktioner:
Förvara i en torr, säker
plats för att undvika
skador och korrosion.
Efterlevnad: Denna produkt
uppfyller EU:s
produktsäkerhetsförordning.

(DA) Produktspecifikationer:
Størrelse: Ikke angivet
Materiale: Metal med
isolerede håndtag
Påtænkt anvendelse:
Montering af slangeklemmer
i gastronomi og bar område
Sikkerhedsinformation og
advarsler: Sørg for at
bruge pliers kun til det
tilsigtede formål.
Isolerede håndtag giver
ekstra beskyttelse, men bør
ikke betragtes som komplet
isolering.
Opbevaringsinstruktioner:
Opbevares på et tørt,
sikkert sted for at undgå
skader og korrosion.
Overholdelse: Dette produkt
overholder EU's produktsikk
erhedsforordning.

(NB) Produkttspesifikasjoner:
Størrelse: Ikke spesifisert
Materiale: Metall med
isolert håndtak
Forventet bruk: Montering
av slangeklemmer i
gastronomi og barområde
Sikkerhetsinformasjon og
advarsler: Pass på å bruke
tangene bare til det
tiltenkte formålet.
Isolerte håndtak gir ekstra
beskyttelse, men bør ikke
anses som fullstendig
isolasjon.
Lagringsinstruksjoner:
Oppbevares på et tørt,
trygt sted for å unngå
skade og korrosjon.
Overensstemmelse: Dette
produktet oppfyller EUs
forskrift om
produktsikkerhet.

(PL) Specyfikacje produktu:
Rozmiar: Nieokreślone
Materiał: Metal z
izolowanymi uchwytami
Zamierzone użycie: Montaż
zacisków do węża w
gastronomii i obszarze
barowym
Informacje o
bezpieczeństwie i
ostrzeżenia: Należy upewnić
się, że szczypce są używane
wyłącznie w zamierzonym
celu. Uchwyty izolowane
zapewniają dodatkową
ochronę, ale nie powinny
być uważane za kompletną
izolację.
Instrukcje przechowywania:
Przechowywać w suchym,
bezpiecznym miejscu, aby
uniknąć uszkodzeń i
korozji.
Zgodność: Ten produkt jest
zgodny z rozporządzeniem UE
w sprawie bezpieczeństwa
produktów.

(CS) Specifikace produktu:
Velikost: Není určeno
Materiál: Kov s izolovanou
rukojetí
Předpokládané použití:
Montáž svorek hadic v
gastronomii a barové
oblasti
Bezpečnostní informace a
varování: Ujistěte se, že
kleště používáte pouze pro
zamýšlený účel. Izolované
rukojeti poskytují
dodatečnou ochranu, ale
neměly by být považovány za
úplnou izolaci.
Pokyny k uskladnění:
Uchovávejte na suchém,
bezpečném místě, aby se
zabránilo poškození a
korozi.
Soulad: Tento produkt
splňuje nařízení EU o
bezpečnosti výrobků.

(SL) Specifikacije izdelka:
Velikost: Ni določeno
Material: Kovina z
izoliranimi ročaji
Predvidena uporaba:
Montaža objemk za cevi v
gastronomiji in barih
Varnostne informacije in
opozorila: Klešče
uporabljajte le za namen.
Izolirani ročaji
zagotavljajo dodatno
zaščito, vendar se ne
smejo šteti za popolno
izolacijo.
Navodila za shranjevanje:
Shranjujte na suhem,
varnem mestu, da se
izognete poškodbam in
koroziji.
Skladnost: Ta izdelek
ustreza uredbi EU o
varnosti izdelkov.

(SK) Špecifikácie produktu:
Veľkosť: Nie je uvedené
Materiál: Metal s
izolovanými rukoväťami
Určené použitie: Montáž
hadice svorky v oblasti
gastronómie a baru
Bezpečnostné informácie a
varovania: Uistite sa, že
používať kliešte len pre
určený účel. Insulované
rukoväte poskytujú ďalšiu
ochranu, ale nemali by byť
považované za úplnú
izoláciu.
Pokyny na skladovanie:
Uchovávajte v suchom,
bezpečné miesto na
zabránenie poškodeniu a
korózii.
Súlad: Tento výrobok spĺňa
nariadenie EÚ o bezpečnosti
výrobkov.

(HU) Termékjellemzők:
Méret: Nem meghatározott
Anyag: Fém szigetelt
fogantyúkkal
Tervezett felhasználás: A
tömlők felszerelése a
gasztronómia és a bár
területén
Biztonsági információk és
figyelmeztetések: Győződjön
meg róla, hogy csak a
tervezett célra használja a
pliereket. A szigetelt
fogantyúk további védelmet
nyújtanak, de nem
tekinthető teljes
szigetelésnek.
Tárolási utasítások: Üzlet
egy száraz, biztonságos
helyen, hogy elkerülje a
károkat és a korrózió.
Megfelelőség: Ez a termék
megfelel az EU
termékbiztonsági
rendeletének.

(EL) Προδιαγραφές προϊόντος:
Μέγεθος: Δεν έχει
καθοριστεί
Υλικό: Μέταλλο με μονωμένες
λαβές
Σκοπούμενη χρήση:
Τοποθέτηση σφιγκτήρων
σωλήνα στη γαστρονομία και
περιοχή bar
Πληροφορίες ασφάλειας &
προειδοποιήσεις:
Βεβαιωθείτε ότι
χρησιμοποιείτε την πένσα
μόνο για τον επιδιωκόμενο
σκοπό. Οι μονωμένες λαβές
παρέχουν πρόσθετη
προστασία, αλλά δεν πρέπει
να θεωρούνται ως πλήρης
μόνωση.
Οδηγίες αποθήκευσης:
Φυλάσσετε σε στεγνό,
ασφαλές μέρος για να
αποφύγετε ζημιές και
διάβρωση.
Συμμόρφωση: Αυτό το προϊόν
συμμορφώνεται με τον
κανονισμό της ΕΕ για την
ασφάλεια των προϊόντων.

(BG) Спецификации на продукта:
Размер: Не е посочено
Материал: Метал с изолирани
дръжки
Предназначена употреба:
Монтаж на маркучи в
гастрономия и бар област
Информация за безопасност и
предупреждения: Уверете се,
че да използвате клещите
само за предвидената цел.
Изолираните дръжки
осигуряват допълнителна
защита, но не трябва да се
считат за пълна изолация.
Инструкции за съхранение:
Да се съхранява на сухо,
безопасно място, за да се
избегнат повреди и корозия.
Съответствие: Този продукт
отговаря на регламента на
ЕС за безопасност на
продуктите.

(RO) Specificații produs:
Mărime: Nespecificat
Material: Metal cu mânere
izolate
Utilizare intenționată:
Montarea de cleşti de
furtun în zona gastronomie
şi bar
Informații de siguranță și
avertismente: Asigurați-vă
că utilizați cleștii numai
în scopul prevăzut.
Mânerele izolate oferă
protecție suplimentară, dar
nu trebuie considerate
izolații complete.
Instrucțiuni de depozitare:
A se păstra într-un loc
uscat și sigur pentru a
evita deteriorarea și
coroziunea.
Conformitate: Acest produs
este conform cu
regulamentul UE privind
siguranța produselor.

(HR) Specifikacije proizvoda:
Veličina: nije navedeno
Materijal: Metal s
izoliranim ručkama
Predviđena uporaba:
Fiksiranje stezaljki u
ugostiteljstvu i barovima
Sigurnosne informacije i
upozorenja: Pazite da
koristite kliješta samo za
predviđenu namjenu.
Izolirane ručke pružaju
dodatnu zaštitu, ali ih ne
treba smatrati potpunom
izolacijom.
Upute za skladištenje:
Čuvajte na suhom, sigurnom
mjestu kako biste izbjegli
oštećenje i koroziju.
Sukladnost: Ovaj proizvod
zadovoljava uredbu EU-a o
sigurnosti proizvoda.

(LT) Produkto specifikacijos:
Dydis: Nenurodyta
Medžiaga: Medsraigčiai
Numatytas naudojimas: Žarnų
laikiklių tvirtinimas
gastronomijos ir strypo
srityje
Saugumo informacija ir
įspėjimai: Ratukai turi
būti naudojami tik pagal
numatytą paskirtį.
Izoliuotos rankenos
suteikia papildomą apsaugą,
bet neturėtų būti laikomos
visiška izoliacija.
Laikymo instrukcijos:
Laikyti sausoje, saugioje
vietoje, kad būtų išvengta
pažeidimų ir korozijos.
Atitiktis: Šis produktas
atitinka ES produktų saugos
reglamentą.

(LV) Produkta specifikācijas:
Izmērs: Nav norādīts
Materiāls: Metāls ar
izolētiem rokturiem
Paredzētā lietošana:
Šļūtenes skavu uzstādīšana
gastronomijas un stieņu
zonā
Drošības informācija un
brīdinājumi:
Pārliecinieties, ka
knaibles ir paredzētas
tikai paredzētajam nolūkam.
Izolēti rokturi nodrošina
papildu aizsardzību, bet
tos nevajadzētu uzskatīt
par pilnīgu izolāciju.
Glabāšanas norādījumi:
Uzglabāt sausā, drošā
vietā, lai izvairītos no
bojājumiem un korozijas.
Atbilstība: Šis produkts
atbilst ES produktu
drošības regulai.

(ET) Toote spetsifikatsioonid:
Suurus: Määramata
Materjal: Isoleeritud
käepidemetega metall
Eesmärgipärane kasutus:
Voolikuklambrite paigaldus
gastronoomias ja baaris
Ohutusteave ja hoiatused:
Veenduge, et kasutada
tangid ainult ettenähtud
eesmärgil. Isoleeritud
käepidemed pakuvad
täiendavat kaitset, kuid
neid ei tuleks käsitada
täieliku isolatsioonina.
Säilitamisjuhised:
Säilitada kuivas, ohutus
kohas, et vältida
kahjustusi ja korrosiooni.
Nõuetele vastavus: See
toode vastab EL-i
tooteohutusmäärusele.

(GA) Sonraíochtaí Táirge:
Méid: Nach bhfuil sonraithe
Ábhar: Miotal le
Láimhseálann inslithe
Úsáid Beartaithe: Gléasadh
teanntáin hose i
gastranómachais agus
limistéar barra
Faisnéis Sábháilteachta
agus Rabhadh: Bí cinnte na
greamairí a úsáid ach
amháin chun na críche atá
beartaithe. Soláthraíonn
láimhseáil inslithe cosaint
bhreise, ach níor chóir a
mheas mar insliú iomlán.
Treoracha Stórála: Stóráil
in áit thirim, shábháilte
chun damáiste agus
creimeadh a sheachaint.
Comhlíonadh: Comhlíonann an
táirge seo rialachán
sábháilteachta táirgí an
AE.
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